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강의개요: 하나님의 영감으로 기록된 고린도 후서에 대한 면밀한 절 별 연구를 하게 된다. 

강의목적: 

1. 각 학생은 성경을 연구하는 방법을 습득해야 하며 그 결과로 하나님께서 전달하고자 하시는 말씀의 의미를 바르게 파악할 수 있게 된다.

2. 각 학생은 저자의 기록 의도를 알 수 있어야 한다. 

3. 각 학생은 오늘날 우리의 삶 속에서 고린도후서의 가르침을 적용할 수 있는 방법을 알 수 있어야 한다.

수강 준비사항: 

1. 고린도후서를 매주 한번씩 총 4번을 통독한다.

2. 매 강의시간마다 반드시 필기를 하고 노트에 포함시켜야 한다.

3. 암송

· 암송구절: 고린도후서 3:18; 4:5; 4:7; 4:17,18; 5:14; 5:21; 7:1; 7:10; 8:7,8,9; 9:6,7,8; 12:9,10; 13:5.

· 이 구절들은 마지막 주에 필기나 암송을 통하여 점검될 것이다. 

시험: 

1. 시험은 셋째 주와 다섯째 주에 치러질 것이다.

2. 간단한 시험들이 강의의 일부로서 주어질 것이다. 

연구과제(보고서): 바울이 겪은 고난들에 대해 논의하시오.  고난의 종료와 바울의 태도 및 반향은 어떠했나?  바울의 모범이 오늘날 우리들에게 주는 교훈은 무엇인가? 보고서는 오직 고린도전서에 기록된 정보에 초점을 맞추어야 한다. 분량은 컴퓨터로 타이프하여 3페이지 이상이 되어야 하며 보고서는 넷째 주까지 제출 되어야 한다.  

성적: 암송(20%), 연구과제(20%), 시험(50%), 성경읽기(5%), 노트정리(5%).
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Many Thanks to The Following Teachers
James Burton Coffman -
I have studied his wonderful commentary on 2 Corinthians and used excerpts from it.

His commentary series on the whole Bible is a great work.  (ACU Press)

I have sat in some of his Bible classes and was most impressed with his knowledge and his example of diligent study.

 "Abe" Lincoln -
My first experience as a student of 1 and 2 Corinthians was at the Sunset School of 
Preaching in Lubbock, Texas, USA at the feet of Abe Lincoln.  

He was a wonderful teacher! His knowledge, attitude and example left a great legacy with hundreds of students who were blessed by his efforts in the school.      

I have benefited also from the DVD series, 2 Corinthians by Abe Lincoln, published by the External Studies department of the Sunset International Bible Institute.

Doyle Gilliam -
Doyle has been teaching at the Sunset International Bible Institute since about 1978 and I was privileged to learn from him also.  

Doyle has taught 2 Corinthians for several years and has graciously supplied me with his teaching materials.   I have used them extensively.

Like Abe, Doyle's knowledge, attitude and example left a great legacy with hundreds of students who were blessed by his efforts in the school.      
A Summary of Paul’s Relationships with the Corinthian Church
고린도 교회와 바울의 관계에 대한 요약설명
Paul evangelized Corinth during his second journey.  Acts 18:1-18;  2 Cor 1:19;  also Acts 18:27-28 and 1 Cor 3:6 바울은 2차전도여행 때에 고린도 지방에서 복음을 전했다.
Paul wrote a lost letter to Corinth, in which he commanded dissociation from brothers who live immorally.  1 Cor 5:9-11 바울은 지금은 존재하지 않는 잃어버린 편지를 고린도교회에 보냈었는데 그 내용은 비도덕적인 형제들과 관계를 끊으라는 명령이었다.
The Corinthians wrote a letter to Paul requesting information, and about the same time, Paul received disturbing news “from the household of Chloe.”  1 Cor 7:1;  1:11ff 고린도 교인들은 바울에게 어떤 정보를 요청하는 편지를 보냈다. 그 즈음에 바울은 클로에의 집에 대한 부정적인 소식을 들었다.  
Paul wrote 1 Corinthians from Ephesus during his third journey to deal with a variety of problems in the church and providing answers to their questions.  1 Cor 16:8-9,19. 바울은 제 3차 전도여행 때에 에베소에서   고린도전서를 기록하였는데 이 편지는 그 교회에 있었던 다양한 문제들을 다루고 있고 그들의 질문에 대해 답변을 주고 있다.
Paul made a quick, “painful” visit from Ephesus to Corinth and back to straighten out the problems at Corinth, but failed to accomplish his purpose.  2 Cor 2:1; 12:14; 13:1-2 바울은 고린도교회의 문제들을 바로잡기 위해 에베소로부터 짧고 고통스런 방문을 했었으나 목적을 이루지 못했다. 
Paul intended to visit Corinth on the way to Macedonia, but he did not because of his concern that it would be a painful visit that might be harmful.  (2 Cor 2:1)  Paul left Ephesus and anxiously waited for Titus first at Troas and then in Macedonia.  바울은 마케도냐로 가는 길에 고린도를 방문하려 했으나 그것이 혹시 고통스런 방문이 되어 교회에 해가 될까 염려하여 방문하지 않았다. 바울은 에베소를 떠나서 먼저 드로아에서 디도를 마음을 졸이며 기다렸다. 그리고 마케도냐로 갔다.
2 Cor 2:12-13

Titus finally arrived in Macedonia with the good news of the godly sorrow and repentance of the church resulting in the restoration of mutual confidence.  2 Cor. 7:5ff 디도는 마침내 마게도냐에 이르렀고 교회의 거룩한 근심과 회개가 서로에 대한 확신을 회복시켰다는  좋은 소식을 가지고 왔다. 
Paul wrote 2 Corinthians from Macedonia expressing his joy over the good news, and writing of the glory of his apostolic ministry, the contribution for the poor saints, and again defends his apostleship authority. 바울은 마케도냐로부터 그 좋은 소식에 대한 그의 기쁨을 표현하는 고린도 후서를 썼고 그의 사도사역의 영광됨과 가난한 성도들에 대한 연보 그리고 다시 그의 사도권에 대한 변호를 하게 된다.
Paul visits Corinth a third time where he winters (1 Cor 16:6; Acts 20:2), and writes the Roman letter before going on to Judea by way of Macedonia with the collection for the Jerusalem church.  (Acts 20:2-4;  Rom 16:23; 15:23-32) 바울은 고린도를 세번째로 방문해서 겨울을 지내고 마케도냐를 거쳐 예루살렘교회를 위한 헌금을 가지고 유대로 가기 전에 로마서를 기록한다. 
LESSONS FROM 2 CORINTHIANS
고린도후서로부터 배울 수 있는 교훈들
Chapter One: 1장
1. Sympathy and compassion derive from love matured by experience. 연민과 동정심은 체험에 의하여 성숙된 사랑으로부터 나온다.
2. Christians are comforted, and are to be comforters. 그리스도인들은 위로 받은 사람들이며 위로자가 되어야 할 사람들이다.
3. Nearness to death can be a sanctifying influence.  (vs. 9) 거의 죽을뻔한 경험이 사람을 성화시킬 수 있다.
4. The gracious influence of prayer and compassion can be great encouragement to suffering souls.  (vs. 10-11) 자비로운 기도와 동점심은 고통받는 영혼들에게 큰 위로가 될 수 있다. 
5. Compassion, power over death, and faithfulness are three of the wonderful attributes of God.  (vs. 3, 9, 18) 동정심과 죽음을 극복하는 능력과 신실함은 하나님의 세가지 놀라운 특성이다. 
6. Sufferings are necessary for the rendering of the highest service to mankind. 고난은 인류에게 최고의 봉사를 나타내기 위해서 반드시 필요하다.
7. A person’s example is of critical importance.  (vs. 12) 모범을 보여주는 것이 정말 중요하다.
8. The promises of God are sure.  (vs. 18-20) 하나님의 약속은 정확하고 믿을 만 하다.
9. Preaching and teaching are serving people for their good.  (vs. 24) 설교와 가르침은 다른 이들의 유익을 위해 사람들을 섬기는 일이다. 
Chapter Two: 2장

1. Punishment for wrong is the work of love, not vengeance or spite. 죄에 대한 심판은 사랑에 기인한 것이며 복수심이나 원한에 기인한 것이 아니다.
2. When rebuking is painful to the rebuker, it is more likely to prove effective to the rebuked.  (vs. 4) 책망하는 사람에게 책망하는 일이 고통스러울 때, 책망 받는 사람에게 보다 큰 효과가 나타나는 경향이 있다. 
3. Church discipline should always have the objective of restoring the sinner.          (1 Cor 5:5).교회의 징계는 항상 죄인을 돌이키고자 하는 목적을 가지고 있어야 한다. 

4. Gentleness, kindness, and humility should the hallmarks of the preacher.         (Col 3:12-13)  온유와 자비와 겸손은 복음전도자의 특성이 되어야 한다.
5. Satan’s schemes are many and varied, are skillful and crafty, are the means of snaring the unwary and are to be withstood by watchfulness and prayer.  (vs. 11; 12:7; 1 Thess 2:18; Eph 6:12)  사탄의 궤계는 많고 다양하며 능숙하고 교묘하며, 부주의한 사람들을 함정에 빠뜨리므로   경계와 기도로 저항하고 견디어야 한다.
6. An open door was provided by divine providence that led to great opportunity.  (vs. 12, Col 4:3; 1 Cor 16:9)  열린 문은 하나님의 섭리에 의해서 주어지며 큰 기회로 인도한다.
7. Any victories are through the grace and power of Christ.  (vs. 14) 어떠한 승리도 그리스도의 은혜와 능력으로 말미암지 않음이 없다.
8. We are to God the aroma of Christ.  (vs. 15)우리는 하나님을 위하여 그리스도의 향기가 되어야 한다.
9. When we teach, we are the fragrance of life to some, and the fragrance of death to others.   (vs. 15-16) 우리가 복음을 전할 때 어떤 이들에게는 생명의 향기가 되고 다른 이들에게는 죽음의 향기가 되는 것이다.
10. Paul’s example in verse 17 needs to be followed by all preachers.  (vs. 17) 17절에서 바울이 보여주고 있는 모범은 모든 복음전도자들이 따라야 한다.
Chapter Three:

1. Our lives are a letter from Christ written by the Holy Spirit on our hearts.  (vs. 3)  우리의 삶은 우리의 마음에 성령에 의해서 기록된 그리스도께서 보내신 편지이다. 
2. This letter is read by all people.  (vs. 2) 이 편지는 모든 사람에 의해서 읽혀진다.
3. Our competence comes from God, and is nothing of which to be proud.  (vs. 5) 우리의 역량은 하나님으로부터 오는 것이며 전혀 자랑 할 일이 아니다.
4. The ministry of Christ is contrasted to the ministry of Moses and is described as being more glorious.  (vs. 8-10) 그리스도의 직분은 모세의 직분과 상반되는 것이며 보다 더 영광스러운 직분으로서 묘사된다.
5. “Even to this day when Moses is read, a veil covers their hearts,” said Paul.   It is still true today of followers of Moses who reject Jesus.  (vs. 15) 바울은 “오늘까지 모세의 글을 읽을 때에 수건이 오히려 그 마음을 덮었도다”라고 말했다. 오늘날에도 모세의 추종자들이 예수를 부인하고 있는 것은 사실이다.
6. In Jesus, by the Holy Spirit, there is freedom from the law.  (vs. 17) 예수 안에서 그리고 성령에 의하여 죄로부터의 자유가 존재한다.
7. Christians are transformed into the likeness of our Lord.  (vs. 18;  Rom 12:1-2) 그리스도인은 우리 주님의 형상으로 변형된다. 
“A Veil Covers Their Hearts”
( 2 Corinthians 3:15)
1. Veiled by Prejudice – Interpreting Scripture to prove theories rather than humbly seeking the truth from the Scriptures.
2. Veiled by Wishful Thinking – Understanding Scripture by what we want to believe rather than humbly seeking the truth from the Scriptures.

3. Veiled by Fragmentary Thinking – Understanding Scripture without understanding of the total context.

4. Veiled by Disobedience – Understanding Scripture by what we want to do rather than humbly seeking terms of obedience from the Scriptures.

5. Veiled by Ignorance – Little or no understanding of Scripture due to lack of interest or effort.
Chapter Four: 4장
1. Do not lose heart.  Be not discouraged.  (vs. 1, 16) 낙심하지 말라,  절망하지 말라.
2. The tragic condition of the lost.  (vs. 3, 4) 잃어버려진 사람들의 비참한 상태
3. Our enemy, “the god of this age,” is an active and horrible opponent. (vs. 4)
우리의 원수는 “이 세상의 신” 활동적이고 무서운 적
4. The gospel of Christ is a priceless treasure in jars of clay. (vs. 7)
그리스도의 복음은 질그릇에 담긴 값을 매길 수 없는 보화이다.
5. The all-surpassing power is from God and not from us. (vs. 7)
모든 것에 뛰어난 능력은 우리가 아닌 하나님으로부터 오는 것이다.
6. Strong faith drives us to speak.  (vs. 13) 강한 믿음은 우리로 선포할 수 밖에 없도록 만든다.
7. Paul’s model for preaching.  (vs. 1-6) 바울의 설교 모델
a. Ministry through God’s mercy so do not lose heart.
하나님의 자비(긍휼)로 말미암은 사역이므로 낙심하지 말라
b. No secret or shameful ways 비밀스러운 일들과 부끄러운 일을 버리라
c. No distortion of the word of God. 하나님의 말씀을 혼잡(왜곡)하지 마라
d. Set forth truth plainly 진리를 확고하게 나타내라
e. Commend self to every man’s conscience in the sight of God.
하나님 앞에서 각 사람의 양심에 대하여 스스로 천거(추천)하라
f. Realizing that the gospel will not be accepted by those who are perishing.
복음은 멸망 받는 자들의 의해서는 받아들여지지 않을 것이라는 사실을 깨달으라
g. Preach Jesus Christ as Lord, not self. 내가 아닌 예수그리스도가 주인 되심을 가르치라.
8. Fix eyes not on what is seen, but on what is unseen and eternal.  (vs. 16-18)
보이는 것을 추구하지 말고 보이지 않고 영원한 것을 추구하라.
Chapter Five:
1. God’s purpose is that we be eternally with Him.  (vs. 4-5)
하나님의 목적은 우리가 영원이 그분과 함께 하기를 원하는 것.
2. The Holy Spirit is given to a new Christian as a deposit to guarantee what is to come.  (vs. 5) 성령은 앞으로 되어질 것의 보증으로서 새 그리스도인들에게 주어진다.
3. Live by faith, not by sight.  (vs. 7) 믿음으로 살고 보이는 것에 의하여 살지 않음
4. Every person is accountable for their choices.  (vs. 10) 모든 사람은 자신의 선택에 대한 책임이 있다. 
5. What we are is plain to God.  (vs. 11)  하나님은 우리를 분명히 아신다.
6. Love of Christ should lead one to live for Jesus, not for oneself.  (vs. 14-15)
그리스도의 사랑은  자신을 위한 삶이 아닌 그리스도를 위한 삶을 살도록 인도한다. 
7. The person in Christ has a new spiritual history.  (vs. 17) 그리스도안에서 사람은 새로운 피조물이 된다. 
8. The message we preach presumes the need of reconciliation.  (vs. 18-20; Rom 3:23) 우리가 전하는 말씀은 화해의 필요(하나님과의)를 다루어야 한다. 
9. Christians are ambassadors of Christ to plead with people to be reconciled.  (20)
그리스도인들은 사람들 간의 화해를 촉구하는 그리스도의 사신(대사)들이다. 
Chapter Six: 6장
1. The grace of God can be received in vain  (vs. 1)
사람들이 하나님의 은혜를  헛되이 받을 수 있다(가능성)
2. The opportunity for salvation is limited to the present.  (vs. 2)
구원의 기회는 오늘날까지 해당된다.
3. The importance of not hindering the gospel.  (vs. 3)
복음을 가리우지 않는 것의 중요성

4. The holy power of character.  (vs. 3-10)
훌륭한 성품으로부터 오는 거룩한 능력
5. Things are often not what they seem.  (vs. 9, 10)
보여지는 것과 사실이 다를 수 있다.  
6. Hard times don’t erase God’s promises.  (vs. 10)
고난의 시기들이 하나님의 약속들을 제거하지는 못한다. 다시말해 고난이 온다고 해서 하나님의 약속이 사라진 것은 아니다. 
7. The danger of evil companionship.  (vs. 14-18)
나쁜(악한) 동역의 위험성에 대한 경고, (함께, 연합)한다고 해서 다 의롭고 옳은 것은 아니다. 
8. God has always called His people to be different.  (vs. 17, 18)
하나님은 그의 백성들을 항상 분별되도록(구별되도록) 부르셨다.
Chapter Seven:

1. Reverence for God should motivate us to purify ourselves from everything that contaminates body and spirit.  (vs. 1) 하나님께 대한 경외심은 우리의 몸과 마음을 불순하게 하는 모든 것으로부터 우리 스스로를 정결케 만들어준다.
2. Sincere concern for people is crucial.  (vs. 2-5) 사람들에 대한 진실한 염려는 매우 중요하다.
3. Causing sorrow by confronting wrongs can yield great results.  (8-11)  잘못된 일(죄악된 일)에 대한 근심은  놀라운(긍정적인) 결과들을 가져다 준다.
4. Eternity is the difference between godly sorrow and worldly sorrow.  (10) 하나님의 근심과 세상적인 근심 간에 차이가 영원(구원)을 받느냐 아니냐를 결정한다.
5. Our impact on one another is powerful.  (13-16) 서로서로에 대한 우리의 영향력은 강력하다.
Chapter Eight

1. Great examples can be most encouraging.  (vs. 1)]  훌륭한 본보기(모범)들이야 말로 가장 큰 격려가 될 수 있다. 
2. People don’t usually become more generous when they become more prosperous even though they believe they will do so.  (vs. 2-3)  사람들은 번영할 때 비록 그들이 해야 한다고 믿음에도 불구하고 오히려 더 다른 사람들에게 아량을 베풀지 못하는 경향이 있다. 
3. The Macedonian churches gave so much out of their poverty that even Paul was not encouraging them to be so liberal.  (vs. 3-4) 마게도냐 교회는 바울이 인색하지 말라고 격려하지 않았음에도 불구하고 가난 중에도 많이 베풀었다. 
4. They had given themselves first to the Lord, then to others.  (vs. 5)  그들은 하나님께 드렸을 뿐 아니라 다른 사람들을 돕기도 했다. 
5. We do not need more money in our pockets, but more grace in our hearts.         (vs. 1-7) 우리에게 필요한 것은 더 많은 돈을 우리의 주머니에 넣는 것이 아니라 더 많은 은혜가 우리의 마음중심에 필요하다.
6. Jesus was the greatest example of being rich, yet becoming poor for the sake of others. Meditating upon the life of Jesus will motivate us to be like Him  (vs. 9)  예수님은 부유하셨지만 다른 이들을 위하여 가난하게 되신 가장 훌륭한 본보기 이다. 예수님의 삶을 묵상하는 것은 우리가 보다 그분을 닮아 살 수 있도록 도울 것이다. 
7. Giving according to what we have is what is desired.  (vs. 11-15)  우리가 가지고 있는 것에 따라 드리는 것이 요구되어 진다. (다시 말해 형편에 따라 드리면 된다는 것)
8. Take care to avoid blame.  (vs. 16-24)  
9. It is more blessed to give than to receive.  (Ch. 8-9; Acts 20:35) 받는 것보다 주는 것이 복되다.
Chapter Nine
1. Enthusiasm is contagious.  (vs. 1,2) 열정은 전염된다.
2. We can encourage one congregation by the example of another.  (vs. 2) 우리는 다른 교회의 본보기를 통해서 교회를 격려할 수 있다.
3. The attitude of the giver is of great importance.  The same gift can be described as either generous or grudging.  (vs. 5)  드리는 자의 태도는 매우 중요한다. 똑 같은 선물이 관대함으로도 인색함으로도 설명될 수 있다.
4. Whoever sows sparingly will also reap sparingly, and whoever sows generously will also reap generously.  (vs. 6) 누구든지 인색함으로 심으면 빈약하게 거두고, 관대함으로 심으면 풍부히 거둔다.
5. God loves a cheerful giver.  (vs. 7) 하나님은 즐겨 내시는 자를 사랑하신다.
Chapter Ten
1. Self-vindication is sometimes necessary.  (Ch. 10-13) 
2. Meekness and gentleness are a choice.  (vs. 2)

3. We have powerful weapons in our warfare.  (vs. 3, 4)

4. We can control our thoughts.  (vs. 5; Prov. 4:23; Phil. 4:8-13)

5. Be careful about looking down on others.  (vs. 7)

6. Reaching to “regions beyond” should be in one’s heart.  (vs. 16)

7. “Let him who boasts boast in the Lord.”  (vs. 17)

8. The commendation of the Lord is what is crucial.  (18)

Chapter Eleven

1. We must be very careful about whom we believe and follow.  (vs. 4)

2. Beware of the wiles of Satan.  (vs. 3, 14-15)

3. “Sincere and pure devotion” can be led astray to follow an evil imitation truth.  (vs. 4)

4. Men have the power to misrepresent their character and appear even as super-apostles who speak wonderfully.  (vs. 5,6, 13)

5. Sacrificial service to others is not always appreciated by them. (vs. 6-10)            So it was with our example, Jesus.  (1 Pet 2:21-25)

6. Christians can be deceived into putting up with fools, masqueraders of righteousness, and servants of Satan, while persecuting and rejecting the true servant of God.  (vs. 15-20)

7. False gospels can be attractive and popular in spite of their deadliness.  (vs. 4,19; Gal. 1:7-10; 2 Peter 2:1-3; 2 Timothy 4:3)

8. Love can be mistaken for lack of love, while lack of love is mistaken for love.   (vs. 11, 19)

9. Faith and love, empowered by God, can be wonderfully motivating.  (vs. 23-28)

10. To God be the glory for any good that we do!!!  (vs. 30, 31)

11. Faithful and true servants of God are not exempt from hardship and suffering.

Chapter Twelve
1. The need for humility and God’s way of bringing it about.  (vs. 7ff)

2. We may address our prayers and petitions to the Lord Jesus Christ.  (vs. 8,9)

3. God’s grace is sufficient for us.  (vs. 9)

4. Only when we are weak can we be strong.  (vs. 10)

5. Love will cause one to spend and be expended for others.  (vs. 15)

6. Our relationships and activities should be directed toward strengthening others.  (vs. 19, 13:10;  Phil. 2:3,4)

7. Son of body and spirit in God’s people should cause of grief.  (vs. 21)

Chapter Thirteen
1. Authority given by the Lord is for building up, not tearing down.  (vs. 10)

2. We must examine ourselves and test ourselves as to whether we are in the faith or not.  (vs. 5)

3. The church in Corinth reminds us that the early church had problems.  The church is composed of people so it will always have problems.
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